
強
者
の
国
語
・
〔
古
文
・
問
題
編
〕

古
文
読
解
の
前
提
と
な
る
の
が
、
文
法
・
単
語
や
和
歌
修
辞
法
な
ど
の
知
識
面
で
す
。
今
回
は
有
名
な

「
百
人
一
首
」
の
和
歌
を
訳
し
て
み
ま
し
ょ
う
。
「
中
学
校
で
習
っ
た
よ
」
と
い
う
人
も
、
で
き
れ
ば
実

際
に
訳
を
書
い
て
み
る
こ
と
で
、
正
確
に
訳
せ
る
か
再
確
認
し
て
く
だ
さ
い
。
も
ち
ろ
ん
、
知
識
だ
け
で

は
な
く
、
和
歌
の
内
容
に
も
注
意
し
て
く
だ
さ
い
。

【
強
者
の
戦
略
オ
リ
ジ
ナ
ル
問
題
】

○
嘆
け
と
て

月
や
は
物
を

思
は
す
る

か
こ
ち
顔
な
る

わ
が
涙
か
な

(

西
行
法
師)

○
浅
茅
生
の

小
野
の
篠
原

し
の
ぶ
れ
ど

あ
ま
り
て
な
ど
か

人
の
恋
し
き

（
参
議
等
）

 


